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Programme 
13h00 Arrivée / café 
13h15  Accueil  

Dr. Ingrid Kissling-Näf,  
cheffe de la division sciences humaines et sociales, FNS 

13h20  Stratégie et mesures de mise en œuvre, domaine Numérisation 
Gabi Schneider, directrice suppléante du programme 

13h50 Deux interventions chacune donnent un aperçu de la thématique:  

Intervention 1: Services offerts par une plate-forme:  
«retro.seals.ch - revues numérisées: processus, tâches, standards» 
Regina Wanger, responsable DigiCenter, ETH-Bibliothek, Zurich 

Intervention 2: Besoins d’une édition: Edition Bernoulli-Euler 
Prof. Dr. Hanspeter Kraft, Edition Bernoulli-Euler, Université de Bâle 

14h50  Comment des demandes de projets peuvent-elles en découler? 
Roland Dietlicher, directeur du programme 

15h15 Pause / café 
16h00 Courte présentation des personnes présentes, questions, discussion 
~17h00 Fin 
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Stratégie et mesures de mise en œuvre 
Numérisation 

Gabi Schneider, directrice suppléante du programme 
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Wissenschaftliche Information: Zugang, Verarbeitung und Speicherung 

03.06.2015 

… Aufgabe von gesamtschweizerischer hochschulpolitischer Bedeutung 
… projektgebundene Beiträge des Bundes (Art. 59 HFKG) 

… SUK-Programm P-2 
… 45 Mio. CHF (2013-2016) 

… Auf- und Ausbauunterstützung für langfristige Dienste 
… Anschubfinanzierung (50% funding) 

… teilnehmeroffene Dienste 
… Kooperationsprojekte 

…16 laufende Projekte 
… Ziel Verlängerung 2017-2020 

 
www.swissuniversities.ch/isci  
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http://www.swissuniversities.ch/isci


Créer un marché de services 
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«Le programme P-2 … doit permettre d’établir un réseau de services pour la 
communauté scientifique suisse offrant un accès aisé aux publications et aux 
données et proposant des outils pour leur traitement et leur sauvegarde».  
(Stratégie nationale, 1.2) 
  
«L’objectif du programme, soit l’utilisation commune et décentralisée de services 
nationaux offerts par des hautes écoles ou des institutions proches des hautes 
écoles, implique un changement d’attitude. Les hautes écoles doivent être 
disposées à intervenir sur un nouveau «marché», en tant que fournisseurs et 
clients».  
(White Paper, 5.4) 

 



Concentration 
des forces 

dans 
l’information 
scientifique 

Une plaque tournante commune 

 linked.swissbib.ch 

swissbib 

SCALE 

Swiss edu-ID 

e-codices 

Pilot ORD@CH 
Data Life- 

Cycle Mgmt 

National- 
lizenzen 

Swiss eScience 
Coord. Team 

Kooperative 
Speicherbibliothek 
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http://lib.consortium.ch/
http://www.switch.ch/
http://e-lib.ch/
http://www.swing-grid.ch/
http://forscenter.ch/de/
http://www.cscs.ch/index.html
http://www.eduhub.ch/
http://www.sagw.ch/sagw.html


“Concentration des forces dans l'information scientifique” 
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1. Stratégie 2. Mesures de mise en œuvre 
“Swiss Information Provisioning and Processing Infrastructure 2020” 



Four key areas of focus 
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Transfer from “local” to “national”: 
eLearning / eAssessment solutions, 

open access publishing platforms, repositories, 
cloud computing pilots Se

rv
ic

es
 

Cloud infrastructure 

Coordination / organization / service platform 
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Open access 

Digitization 

Licenses 

Metadata hub, access 

Publications 

eScience support 

DLCM training 

Data life-cycle 
management (DLCM), 

concepts and tools 

eScience 



Axe principal «Publications», mesures de mise en œuvre 
(«Information Provisioning», digital content)  
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CUS P-2  
in action 

03.06.2015 10 Programme CUS P-2 "Information scientifique: accès, traitement et sauvegarde" 

IM-1 

WE-2 
WE-2 

http://projects.switch.ch/eduid/
http://openresearchdata.ch/
https://www.swissbib.ch/


Axe principal «Publications», mesure de mise en œuvre EP-10 
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Numérisation de contenus d’importance nationale sur une plate-forme actuelle 
ouverte aux participants (retro-seals, e-manuscripta, e-rara, Scriptorium,  
rero.doc, …). Les exploitants des plates-formes de numérisation offrent leurs 
services au prix de revient et avec un accord de niveau de service (SLA). 



Analyse zur Anpassung der Strategie 

03.06.2015 

 Bibliotheken: Kombinierte Anträge (Content UND 
Erweiterung der Infrastruktur), teilnehmeroffen - ? 

 Neue Objekte: Bild, Ton 
 «Überforderung» des Evaluationsprozesses 
 
Die Überprüfung zeigt neue Partner und Bedürfnisse 
(Virtual Research Environments, Corpora/Editionen) 
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Digitalisate auf den 
Bibliotheksinfrastrukturen, die 
durch E-lib.ch gefördert wurden 
 
Vorwiegend Textobjekte 
 
 Auswahl von Content durch 
qualitätsgesicherte Partner 
 



Ziele der angepassten Strategie 

 Stabilisierung, Entwicklung und Erweiterung bestehender Dienste 
 Entflechtung der Fördermassnahmen für Plattformen und Content 
 Massnahmen zur Sicherung (und Beurteilung) der Qualität  
 Kooperationen von Gedächtnisinstitutionen, Research Support Organizations 

und Forschung 
 
Matchmaking:  
 
1. «Vom Schaufenster / Portal zur Infrastruktur für die Forschung» 
2. «Von der Forschungsinfrastruktur zur Infrastruktur für die Forschung» 
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03.06.2015 

Intervention 1: Services offerts par une plate-forme 
 
 
retro.seals.ch – revues numérisées:  
processus, tâches, standards 

Regina Wanger, responsable DigiCenter, ETH-Bibliothek, Zurich 
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| | 

retro.seals.ch - Digitalisierte Zeitschriften 
 SUK P-2 Umsetzungsbereich Digitalisierung 

Informationsveranstaltung, 3. Juni Bern 
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Übersicht 

I. Plattform 
II. Workflow 
III. Organisation 
IV. Finanzierung 
V. Statistik 
VI. Allgemeine Kriterien 
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Plattform 

 Retrodigitalisierung Schweizer Zeitschriften aus den 
Bereichen Wissenschaft, Geschichte und Kultur 

 Aktualisierung der Plattform mit aktuellen Ausgaben 
laufender Zeitschriften 

 Online-Zugriff auf Volltexte 
 Persistente Links auf Artikel anhand eines Digital Object 

Identifier (DOI) 
 Laufzeit: seit 2007 
 bis 2013 Projekt im Rahmen von e-lib.ch 
 Kooperation mit der Schweizerischen Nationalbibliothek 
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Workflow 
Festlegen der Rahmenbedingungen 
Rechte + Pflichten der Projektpartner 
 
 Rechtliche Aspekte 
 Bestand  
 Aktuelle Produktion 
 Sperrfrist 
 Strukturierung 
 Projektdauer 
 Finanzierung 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

I. Vorbereitung 
• Organisation Bestand 
• Buchbinder (Doubletten aufschneiden) 
• Workflow-Tabelle 
• Dateinamen 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

II. Scannen  

Scanparameter 
• Masterdateien: TIFF-Format (300dpi, farbig/Graustufe) 
• Einzelseiten  
• komplette Zeitschriften (inkl. Werbung, etc.) 

 
Eingesetzte Scanner: 
 
 
 
 
 
     Einzugsscanner            ScanRoboter / Auflichtscanner 
       (lose Blätter)                   (gebundene Jahrgänge) 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

I. Qualitätskontrolle 

• Vollständigkeit 
• Scanqualität 
• Farbmanagement 
• Dateinamen 
 

Bei Bedarf:  
nachscannen 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

II. Optimierung 
 

Kontrast 

• Schärfe 
• Lesbarkeit 
• … 
 

 
 
 
 
                          Stapelverarbeitung mit PageImprover 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

I. Konvertierung der Daten in jpeg 

II. OCR - Volltexterkennung 

jpeg: high resolution 
für Zoom-Funktion und PDF-
Download 

jpeg: low resolution 
für Strukturierung und Online-
Ansicht 

Archivierung 

Tiff, 300dpi 
Masterfiles 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

III. Wesentliche inhaltliche Metadaten werden 
     mit einem xml-Editor erfasst: 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

http://retro.seals.ch/ 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

 Recherchemöglichkeiten 
 Responsive Design 
 Usability 
 … 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

• Zoom-Funktion 
• PDF-Download (Artikel oder Einzelseite) 

Jpeg: High  
Resolution Jpeg: Low 

resolution 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

• Titelblatt PDF: 
Nutzungsrechte 
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Workflow 
Verhandlung 

Digitalisierung 

Bearbeitung 

Strukturierung 

Präsentation 

Aktualisierung 

• Aufschalten der aktuellen Hefte (PDF-Lieferung) 
• Sperrfrist einrichten 
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Organisation 

 
Projektleitung 

 
Projektbetreuung 

Operative Arbeiten 
Bibliothekarisches 

Fachpersonal 
 

IT-Support 

Digitalisierung / 
Qualitätskontrolle 

Studentische MA  
7 Pers., 2.3 FTE 

Strukturierung 
Studentische MA  
3 Pers., 1.2 FTE 
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Finanzierung 

67% 

33% 

ETH-Bibliothek

Projektpartner

Kostenaufteilung Retrodigitalisierung 

Bis Ende 2013 gefördert mit Projektgeldern von e-lib.ch: 
• SUK/UFG (Schweizerische Universitätskonferenz) + ETH-Rat 
• Kooperation mit dem Konsortium der Schweizer Hochschulbibliotheken 

 

Kostenaufteilung  
laufender Betrieb + Aktualisierungen 

100% 
Projektpartner

+ 
SAGW 

 seit 2014: Finanzierung und Organisation durch ETH-Bibliothek 
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Statistik 2015 

Stand: Ende Mai 2015 
Zeitschriften online 307 
Anzahl Seiten online 3.7 Mio. 
Anzahl Artikel online 390’000 
Monatliche Produktion 32’000 Scans 
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Allgemeine Kriterien I 

 Klärung rechtlicher Aspekte 
 Vorbereitung des Materials  

Heterogener oder homogener Bestand 
Umfang 

 IT Infrastruktur: 
Bestehendes System oder neue Lösung 
Ausbaufähigkeit der Plattform 

 Persistente Links 
bereits vorhanden 
neu erstellen 
 
 

Zum Beispiel TMA_online (Archivgut) 
• Verzeichnen 
• Klammern, Mäppchen, etc. entfernen 
• Sortieren/Unterteilen mit säurefreiem 

Umschlag 
• Deckblatt mit Metadaten + Barcode  

inkl. Hinweise für Scanoperateur 
• … 
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Allgemeine Kriterien II 

 Digitalisierung 
Inhouse oder externer Dienstleister 

 Dateibenennung 
Bezeichnung 
Manuell, automatisch (z.B. mit Lesegerät) 

 Digitalisierungsstandards 
 Qualitätskontrolle 

Testdateien 
Nachscans 
 

zum Beispiel e-rara.ch (Alte Drucke) 
-   300 dpi, farbig 
-   Einzelseiten, inkl. Buchdeckel 
-   Schwarzer Rahmen 
-   Colorchecker (Farbreferenz) 
-   Falttafeln /doppelseitige Abbildungen 
- … 



| | 

 
 
Ich bedanke mich für Ihr Interesse! 
 
 
 
 
ETH-Bibliothek, Regina Wanger, Leitung DigiCenter 
Tel. +41 44 632 69 10 , regina.wanger@library.ethz.ch 
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Intervention 2: Besoins d’une édition 
 
Edition Bernoulli-Euler 

Prof. Dr. Hanspeter Kraft, Edition Bernoulli-Euler, Université de Bâle 
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Bernoulli-Euler-OnLine 
Eine interaktive Editionsplattform 

 
Autoren und Mitarbeitende 

Hanspeter Kraft (Dept. Mathematik & Informatik Uni Basel)  
Martin Mattmüller, Fritz Nagel, Sulamith Gehr (Bernoulli-Euler-Zentrum) 

Lukas Rosenthaler, Thomas Schweizer (DHlab Uni Basel) 



Worum geht es? 
 Gesamtwerk von Leonhard Euler, der Familie Bernoulli 

und deren Umfeld 

 Gedruckte Werke, Briefe, Handschriften, usw. 

 Insgesamt über 100‘000 Druck- und Manuskriptseiten 
(nur etwa die Hälfte davon bisher in irgend einer Form 
veröffentlicht) 

 Z.B. Euler: 72 Werkbände und ca. 30‘000 Seiten Briefe 
und Handschriften 



Leonhard Euler 1707-1783 

Jacob Bernoulli 1654-1705 

Daniel Bernoulli 1700-1782 

Johann II Bernoulli 1710-1790 
Nicolaus II Bernoulli 1695-1726 

Johann Bernoulli 1667-1748 



Wo stehen wir? 
 Euler (Opera Omnia): klassische Herausgabe der 72 

Werkbände und 9 Briefbände, bis 2017 abgeschlossen  

 Bernoulli-Werke: 17 Werkbände gedruckt erschienen; 
Gesamtwerk bestünde aus ca. 40 Bänden (z.Z. hier 
keine Aktivitäten) 

 Bernoulli-Briefwechsel: Online-Edition (1500 von ca. 
4000 Briefen sind erfasst), Projekte laufen 

 In Planung sind die Retro-Digitalisierungen der 
gedruckten Werke 



Unveröffentlichter Brief  
von Jacob Hermann an Isaac Newton 



Was wollen wir? 
 Umfassende digitale Editionsplattform 
 Online und weltweit zugänglich (Open Access) 

 Arbeitsgrundlage für Forscher und Anwender 

 Interaktive Forschungsumgebung 

 Publikationsplattform 

 Verknüpfungen als Graphennetzwerk 

 Flexibel und ausbaubar (Baukastensystem) 

 Einfache Bedienbarkeit 

 Langfristig und nachhaltig 

 



Herausforderungen 
 Material (technisch): 6 Originalsprachen, Handschriften, Zeichnungen, 

hochkomplexe mathematische Formeln 

 Material (inhaltlich): Mathematik der Zeit & kulturhistorische Inhalte 

 Vielfalt: gedruckte Werke, Bücher, Briefe, Handschriften, Notizen, 
umfangreiche Sekundärliteratur, ... 

 Verlinkung mit Datenbanken (z.B. Eulers Bibliothekskatalog) und 
anderen Editionsprojekten (z.B. EMLO = Early Modern Letters Online) 

 Versionierung und Zitierbarkeit 

 Zugangs- und Berechtigungskonzept 

 Nachhaltigkeit 



Brief Eulers an Christian Goldbach, 1740  Brief von H. Kühn an Euler  



\begin{tabular}{lrlr}

\textit{dico, si fuerit abscissa} & $=1$, & \textit{applicatam fore} &

$\tfrac{1}{\mathstrut 3}$\quad %

\endnotemark \\

& $2\ $ & \ldots & $\ell \,2\qquad $\\

& $3\ $ & \ldots & $2\,\ell \,2\qquad $\\

& $4\ $ & \textit{vel major \ldots } & \textit{infinitam}.\,%

\endnotemark %

\end{tabular}%

\medskip

Ich verharre mit aller ersinnlichen Hochachtung

Eurer HochEdelgebohrnen

ergebenster Diener

\textit{Goldbach}.\medskip

[...]

Wann E.\,H. einige \textit{exemplaria} von Dero \textit{Memoire de

fluxu et refluxu maris}\idxe{Eafh} übrig hätten würde ich mir eines

da[von] ausbitten.%

\endnotemark %

Hat Ihre \textit{Correspondance} mit dem Hn \textit{Chevalier

Mouhi}\idx{Mouhy} gantzlich aufgehöret? Die \textit{recension} so er

von der \textit{Mad}[\textit{ame}] \textit{la Marqu}[\textit{ise}]

\textit{du Chatellet}\idx{DuChatelet} \textit{Institutions

Physiques}\idxb{duchatelet!duchateletbhec} machen wird, möchte wohl

lesens\-würdig seyn. Haben Ew.\,H. in dessen nicht erfahren was die von

ihm gebrauchte fremde \textit{expression} \ul{\textit{à la trancaise}}

hei\ss en soll?%

\endnotemark %

LEOO IVA4:

TeX-Code für Druckseite 191 – mit Formelblock und Indexverweisen

Opera Omnia Band IVA4: Briefwechsel mit Goldbach 



Opera Omnia: Druckseite aus Band I8  
 
• Zur Zeit nur gedruckt verfügbar 
• Keine Suche, keine Registereinträge 

 
Scan mit OCR möglich, aber sachkundige Kontrolle, 
Nachbearbeitung und Indexierung unerlässlich 



Eine Manuskriptseite der Meditationes 
von Jacob Bernoulli 

In Planung: Digitale Edition des 
wissenschaftlichen Notizbuches von  
Jacob Bernoulli 

Bisherige Umsetzung von Teilen dieser 
Manuskriptseite (Jacob Bernoulli, Werke 2) 



Schlussbemerkungen 
 Transdisziplinäres Projekt  Zusammenarbeit 

 Die Bernoulli, Euler und die moderne Mathematik  
Relevanz 

 Es gibt bereits viele Werkzeuge (z.B. TEI, TeX, ...)  
 Einbau & Weiterentwicklung 

 Forschungsfonds Uni BS finanziert ein Pilotprojekt 
(Thomas Schweizer)  erste Erfahrungen 

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit! 



03.06.2015 

Comment des demandes de projets peuvent-elles 
en découler? 

Roland Dietlicher, directeur du programme 
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Passt mein Vorhaben (oder Teile davon) zu SUK P-2? 

  www.swissuniversities.ch/isci  
 
Haben mein Vorhaben und SUK P-2 gemeinsame Ziele? 
 Nationale Strategie 
 White Paper (Teilstrategie ePublishing) 
 Strategie Digitalisierung (oder andere Umsetzungsmassnahmen!) 
 Generisch bzw. generalisierbar? Teilnehmeroffen? Nachhaltig? 
 Mögliche Partner? 
 
Erfülle ich die formalen Anforderungen?  
 Antragsberechtigung? (Welche berechtigten Institutionen, v.a. 

Gedächtnisinstitutionen, URZ, Research Support Organizations könnten als 
Partner Antrag stellen?) 

 Wegleitung zum Projektantrag 
 Projektantragsformular 
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Institutions ayant droit (soumettant la proposition)  

 Les dix universités cantonales 
 Les écoles polytechniques fédérales et les quatre établissements de recherche 
 Les sept hautes écoles spécialisées publiques 
 Les institutions ayant droit à des subventions selon la LAU (depuis janv.: LEHE) 
 Les hautes écoles pédagogiques 
 Les institutions selon l’art. 15 LERI 
 
Sont également admises les institutions qui fournissent des prestations de services 
aux hautes écoles dans un champ d’application du programme (par ex. les réseaux 
de bibliothèques) ainsi que les institutions dans lesquelles les hautes écoles 
assurent une fonction de direction (par ex. SWITCH ou le Consortium des 
bibliothèques universitaires suisses). 
 
Seules des institutions non commerciales. 
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„From silos to strata“ – présentation simplifiée des objectifs de l’aide 
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From silos… …to strata 

… 

P
or

ta
il 

n 

 Solutions isolées 
 Orientation individuelle 

(disciplines, spécialisation, 
types de document) 

 Exploitation autonome 
 «Vitrine» 

 Base commune avec services consolidés 
 Ensemble de services (numérisation, DLCM, métadonnées, 

…) 
… 

 Synergies: exploitation, entretien, fonctionnalité, savoir-faire 
 Vision: une infrastructure interopérable et partagée 

Infrastructure 

e-
codices 

Services  
informatiques 
(2-5) 

Services  
par domaine 
(15-20) 

Projets de  
recherche 
(> 500) 

DDZ FORS e-manu-
scripta … 

Logiciel a Logiciel c Logiciel b 

CUS 
P-2 



EP-10a 
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N° Mesure de mise en œuvre Prio 
(1-3) 

Phase 
(1-3) 

EP-10a 
  
Voir 
chapitre 
4.1 

 
Projets d’ouverture ou de développement technique de plates-
formes existantes, par exemple:  
 

• Ouverture à différents types d’objets numériques  
• Découplage des composants informatiques  
• Extension vers une infrastructure multi-mandataires  
• Réunion de plates-formes existantes 
• Sécurisation de l’exploitation pérenne 

 

1 1 



EP-10b 
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N° Mesure de mise en œuvre Prio 
(1-3) 

Phase 
(1-3) 

EP-10b 
  
Voir 
chapitre 
4.2 

 
Projet d’assurance qualité et d’encouragement de 
l’interopérabilité:  

• Respect de standards techniques lors du processus 
de numérisation 

• Mise à disposition de métadonnées complètes 
standardisées  

• Adressage persistant 
• Conservation pérenne et archivage assurés  
• Établissement des droits d’utilisation  
• Mise à disposition d’interfaces standardisées ouvertes 

 

1 1 

03.06.2015 



EP-10c 
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N° Mesure de mise en œuvre Prio 
(1-3) 

Phase 
(1-3) 

EP-10c 
  
Voir 
chapitre 
4.3 

  
Projets d’intégration de nouveaux partenaires dans une plate-
forme existante ou d’extension de la clientèle, par exemple: 
  

• Développement de modèles de gestion 
• Prise en charge de frais de projets pour le démarrage 

de projets de numérisation de nouveaux partenaires 
ou clients (les frais de rétro-numérisation et de 
conservation des données doivent être fournis à titre 
de fonds propres). 

 

1 1 



EP-10d 
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N° Mesure de mise en œuvre Prio 
(1-3) 

Phase 
(1-3) 

EP-10d 
  
Voir 
chapitre 
5 

Avant-projet (étude de faisabilité) pour un centre de 
compétence chargé du conseil, de la coordination et de 
l’accompagnement à la mise en place pour la numérisation 

1 2 



EP-10e 
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N° Mesure de mise en œuvre Prio 
(1-3) 

Phase 
(1-3) 

EP-10e 
  
Voir 
chapitre 
6 

Étude sur un fonds pour la rétro-numérisation: proposition de 
marche à suivre 
 

1 2 



Nouvelles mesures de mise en œuvre 
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N° Mesure de mise en œuvre Priorité 
(1-3) 

Phase 
(1-3) 

EP-10a 
Projets d’ouverture ou de développement technique de plates-
formes existantes (…) 

1 1 

EP-10b 
Projet d’assurance qualité et d’encouragement de 
l’interopérabilité (…) 

1 1 

EP-10c 
Projets d’intégration de nouveaux partenaires dans une plate-
forme existante ou d’extension de la clientèle (…) 

1 1 

EP-10d 
Avant-projet (étude de faisabilité) pour un centre de 
compétence chargé du conseil, de la coordination et de 
l’accompagnement à la mise en place pour la numérisation 

1 2 

EP-10e 
Étude sur un fonds pour la rétro-numérisation: proposition de 
marche à suivre 

1 2 



Pro memoria 

Retrodigitaliserung = Eigenleistung 
Anknüpfungspunkte: EP 10-b, EP 10-c 
Mittelfristig: EP 10-d, EP 10-e 
 
Fachspezifische Plattformen werden nur gefördert, wenn sie einen übertragbaren 
Mehrwert bringen, zum Beispiel: 

– Resultate sind auf andere Disziplinen / Umgebungen anwendbar.  
– Es lassen sich allgemein gültige Erkenntnisse ableiten. 
– Das Vorhaben ist strukturbildend für andere Disziplinen. 
– Das Vorhaben ist exemplarisch. 

 
Nächste Eingabefrist = 9. August 2015 
Projektbeginn = 1. Januar 2016 
Projektdauer > 2016 unter Vorbehalt der Verlängerung des Programms 
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www.swissuniversities.ch/isci 
 
Roland Dietlicher, directeur du programme 
roland.dietlicher@swissuniversities.ch, +41 (0)44 632 34 86 
 
Gabi Schneider, directrice suppléante du programme 
gabi.schneider@swissuniversities.ch, +41 (0)61 267 29 90  
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